
  

 

10997/19   VV/dh 1 

 RELEX.1.B  HR 
 

 

 

Vijeće 
Europske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 8. srpnja 2019. 
(OR. en) 
 
 
10997/19 
 
 
 
 
DEVGEN 142 
SUSTDEV 103 
ACP 88 
RELEX 683 

 

 

  

  

 

ISHOD POSTUPAKA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Na datum: 8. srpnja 2019. 

Za: Delegacije 

Br. preth. dok.: 9233/19 

Predmet: Podupiranje ciljeva održivog razvoja u cijelom svijetu: Zajedničko 
objedinjeno izvješće Europske unije i njezinih država članica za 2019. – 
zaključci Vijeća (8. srpnja 2019.) 

  

Za delegacije se u prilogu nalaze Zaključci Vijeća o podupiranju ciljeva održivog razvoja u cijelom 

svijetu: Zajedničko objedinjeno izvješće Europske unije i njezinih država članica za 2019., kako ih 

je usvojilo Vijeće na 3706. sastanku održanom 8. srpnja 2019. 
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PRILOG 

Podupiranje ciljeva održivog razvoja u cijelom svijetu:  

Zajedničko objedinjeno izvješće Europske unije i njezinih država članica za 2019. 

Zaključci Vijeća 

 

1. Vijeće ponovno potvrđuje da se održivi razvoj nalazi u središtu Europske unije i da se u 

Programu 2030. odražavaju načela i vrijednosti na kojima se Unija temelji. U interesu je EU-a 

i njegovih država članica da odigraju važnu ulogu u provedbi Programa 2030. i njegovih 17 

ciljeva održivog razvoja te da promiču učinkoviti multilateralizam, u čijem se središtu nalaze 

Ujedinjeni narodi, kako je utvrđeno u Novom europskom konsenzusu o razvoju (dalje u tekstu 

„Konsenzus”) i Globalnoj strategiji za vanjsku i sigurnosnu politiku EU-a. 

2. Vijeće ponovno ističe važnost Političkog foruma UN-a na visokoj razini i sastanka na vrhu o 

ciljevima održivog razvoja u rujnu 2019. te poziva EU i njegove države članice na snažan 

angažman. U tom kontekstu Vijeće podsjeća na svoje zaključke pod naslovom „Prema sve 

održivijoj Uniji” oblikovane kao odgovor na Komisijin dokument za razmatranje naslovljen 

„Prema održivoj Europi do 2030.”. Vijeće naglašava potrebu za jezgrovitom, sveobuhvatnom, 

uvjerljivom i na budućnost usmjerenom političkom deklaracijom kojom bi se osnažila 

dinamika provedbe Programa održivog razvoja do 2030. i ciljeva održivog razvoja. 

3. Vijeće pozdravlja objavljivanje prvog zajedničkog objedinjenog izvješća EU-a i njegovih 

država članica o podupiranju ciljeva održivog razvoja u cijelom svijetu kao važan doprinos 

izvješćivanju EU-a na Političkom forumu na visokoj razini u 2019. Vijeće ističe da bi se 

proces na kojem se temelji izrada budućih zajedničkih objedinjenih izvješća trebao nastaviti 

temeljiti na suradnji, ostati transparentan, osiguravati odgovornost svih država članica i 

odražavati političke obveze iz Konsenzusa. Vijeće istodobno podsjeća da treba u potpunosti 

poštovati različite institucijske ili nacionalne uloge i nadležnosti institucija EU-a i država 

članica. 
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4. Vijeće pozdravlja zajednički doprinos EU-a i država članica provedbi svih ciljeva održivog 

razvoja diljem svijeta, pri čemu se u potporu Programu 2030. primjenjuju sva sredstva 

provedbe. Vijeće također prepoznaje napore poduzete kako bi se na integriraniji način riješilo 

pitanje međupovezanosti različitih ciljeva održivog razvoja. Vijeće naglašava potrebu za 

jačanjem sinergija između Programa 2030., Akcijskog plana iz Addis Abebe, Pariškog 

sporazuma i Okvira iz Sendaija za smanjenje rizika od katastrofa. 

5. Vijeće napominje da EU i njegove države članice dosljedno i snažno podržavaju vrijednosti i 

načela EU-a te posebno pozdravlja pojačane napore koji se ulažu u dopiranje do onih koji žive 

u krajnjem siromaštvu i napore u borbi protiv svih oblika neravnopravnosti, u skladu s 

načelom da nitko ne smije biti zapostavljen i da najbrže treba doprijeti do onih u najtežem 

položaju. 

6. Vijeće naglašava da EU i njegove države članice promiču mir, sigurnost i stabilnost i da su 

među najsnažnijim pobornicima demokracije, ljudskih prava, dobrog upravljanja i vladavine 

prava. Vijeće ponovno ističe da bi usklađenost politika radi razvoja trebala ostati ključan 

element sveukupnih napora EU-a na provedbi Programa 2030. i pozdravlja napredak ostvaren 

u području svođenja negativnog učinka prelijevanja koji unutarnja i vanjska politika EU-a 

može imati na zemlje u razvoju na najmanju moguću mjeru, kao i napredak ostvaren u 

promicanju sinergija između različitih politika i mjera kojima se podupiru ciljevi održivog 

razvoja. 

7. Vijeće naglašava da EU i njegove države članice u svojoj razvojnoj suradnji snažno podupiru 

društveni i ljudski razvoj, među ostalim davanjem prioriteta socijalnoj zaštiti, 

dostojanstvenom radu, univerzalnom zdravstvenom osiguranju i pristupu obrazovanju. Vijeće 

posebno ističe postignuća u području rodne ravnopravnosti, osnaživanja žena i djevojčica te 

rješavanja problema nasilja nad djevojčicama i ženama. 

8. Vijeće također naglašava napredak koji su EU i njegove države članice ostvarili u podupiranju 

ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbi njima, zaštiti okoliša te održivom upravljanju i 

iskorištavanju prirodnih resursa. Vijeće podsjeća na svoju predanost provedbi Programa 2030. 

i Pariškog sporazuma o klimatskim promjenama koordiniranim i usklađenim djelovanjem te 

predanost podupiranju napora koje partnerske zemlje ulažu u postupno ukidanje subvencija za 

fosilna goriva koja su štetna za okoliš. 
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9. Vijeće također cijeni to što su EU i njegove države članice razvojnu suradnju prilagodili 

okolnostima u različitim zemljama, bolje surađivali, primjenjivali inovativne pristupe i 

uspostavili snažnija i uključiva partnerstva s drugim akterima u području razvoja, koji 

uključuju multilateralne organizacije, civilno društvo, mlade, lokalne vlasti i privatni sektor. 

10. Vijeće prima na znanje da je postizanje napretka potrebno ubrzati u nizu ključnih područja. 

Vijeće posebno: 

a. prepoznaje napore koje su EU i njegove države članice uložili u bolje usklađivanje svojih 

strategija i programa razvojne suradnje s provedbom ciljeva održivog razvoja, uzimajući 

u obzir postojeće okvire. Snažno potiče uporabu sve integriranijih pristupa kojima se 

stvaraju dodatne koristi, osiguravajući da se resursima ostvaruje više ciljeva održivog 

razvoja; 

b. poziva EU i njegove države članice da svoje strategije podrške dodatno prilagode 

potrebama partnerskih zemalja. Potiče ih da surađuju s partnerskim zemljama u okviru 

dijaloga o politikama koji se temelje na ciljevima održivog razvoja, uzimajući u obzir 

zajedničke interese i prioritete i oslanjajući se na nacionalne razvojne planove i 

dobrovoljne nacionalne revizije; 

c. poziva EU i njegove države članice da ulože veće zajedničke napore kako bi partnerskim 

zemljama pružili potporu u integraciji ciljeva održivog razvoja i klimatskih ciljeva u 

njihove nacionalne strategije, politike, proračune, financijske okvire i izvješćivanje; 

d. potiče EU i njegove države članice da nastoje bolje surađivati, posebno na razini 

partnerskih zemalja, među ostalim putem zajedničkog planiranja programa, zajedničke 

provedbe i zajedničkih okvira rezultata. Time će se povećati učinak poluge razvojne 

suradnje EU-a; 

e. potiče EU i njegove države članice da nastave razvijati pouzdane sustave za izvješćivanje 

o rezultatima koji dokazuju učinak EU-a i država članica u podupiranju provedbe ciljeva 

održivog razvoja, uključujući i slučajeve u kojima se djelovanja odnose na višestruke 

ciljeve. Također poziva EU i njegove države članice da pojačaju napore na izgradnji 

statističkih kapaciteta zemalja u razvoju u cilju informiranog oblikovanja politika i 

donošenja odluka kojima se podupiru ciljevi održivog razvoja. 
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11. Vijeće općenito prepoznaje napredak koji su EU i njegove države članice ostvarile u provedbi 

Konsenzusa te u podupiranju provedbe Programa 2030. kao međunarodnog plana za 

iskorjenjivanje siromaštva i održivi razvoj diljem svijeta. Vijeće ponovno izražava predanost 

usmjeravanju resursa onamo gdje su potrebe najveće, osobito prema najslabije razvijenim 

zemljama i zemljama u nestabilnim situacijama ili pogođenima sukobom. 

12. Vijeće ponovno izražava predanost podupiranju održivog razvoja, u partnerstvu s Ujedinjenim 

narodima, kao temelja globalnog poretka utemeljenog na pravilima. Vijeće pozdravlja 

Izvješće o globalnom održivom razvoju i izvješće glavnog tajnika o napretku u ostvarenju 

ciljeva održivog razvoja. Posebno je važno da EU i njegove države članice surađuju sa svim 

uključenim akterima, među ostalim na političkim forumima na visokoj razini u srpnju i 

rujnu 2019., u cilju koordinacije i ubrzanja provedbe Programa 2030. 
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